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Pos: 1 /TD /Ei nleitung/Überschrift - Einl eitung @ 0\m od_1167823212238_13792.docx @ 13990 @ 1 @ 1 
 

1 Inledning 
Pos: 2 /TD /Ei nleitung/Pr oduktbeschreibung/Montageanl eitung/M 06.0013/Verwendungszweck - Di ese Anlei tung ist  für  den Austausch von Heizel ementen bestimmt. @ 407\m od_1720595293647_13792.docx @ 2639513 @  @ 1 
 

Den här handboken är avsedd att användas vid byte av värmeelement. 
Pos: 3 /TD /Ei nleitung/Pr oduktbeschreibung/Montageanl eitung/M 06.0013/Verwendungszweck - Di ese Anlei tung enthält alle Inform ati onen, die Si e für den W echsel der Heizel eme @ 407\m od_1720595494849_13792.docx  @ 2639544 @  @ 1 
 

Den här handboken innehåller all information som du behöver vid byte av värmeelement 

och vid idrifttagandet. 
Pos: 4 /TD /Ei nleitung/Pr oduktbeschreibung/Montageanl eitung/M 06.0013/Diese Anl eitung is t bes timmt für Laboröfen der M odellrei he LE 1 bis 24 Li ter Ofenr aum  und einer...  @ 413\mod_1752501259587_13792.docx  @ 2771698 @  @ 1 
 

Den här handboken är avsedd för laboratorieugnar i modellserien LE 1 med ett 

ugnsutrymme på upp till 24 liter och en arbetstemperatur på 1 100 °C. 
 
Pos : 5 /TD /Ei nleitung/Die folgende Montageanl eitung ver deutlicht i n w enigen Schritten di e H andhabung dieses Sys tems. @ 129\m od_1472536568127_13792.docx @ 563954 @  @ 1 
 

Monteringsanvisningen nedan förtydligar handhavandet av det här systemet i ett fåtal steg. 

Bilderna visar alla väsentliga monteringssteg. Läs ändå hela monteringsanvisningen inför 

monteringen. Beakta säkerhetsanvisningarna i monteringsanvisningen och i handboken till 

ugnen. 
Pos: 6 /TD /Ei nleitung/Hinw eis - Di e in der Anl eitung g ezeigten Abbildungen können abhängig von Funkti on, . .. Ofenm odell ab @ 24\m od_1337854352242_13792.docx @ 161614 @  @ 1 
 

 
Observera 

De bilder och figurer som finns i bruksanvisningen kan vara annorlunda beroende på 

funktionen, utförandet och ugnsmodellen. 

 
Pos: 7 /TD /Ei nleitung/Li eferumfang/Öfen/Ü berschrift  - Li eferumfang @ 0\m od_1167822508130_13792.docx @ 13987 @ 1 @ 1 
 

2 Leveransomfattning 
 
Pos : 8 /TD /Ei nleitung/Pr oduktbeschreibung/Montageanl eitung/M 06.0013/Ersatz teil paket (Heizdraht) für das jew eilige Ofenm odell M 06.0013 - Tabelle @ 407\m od_1721107454519_13792.docx @ 2641168 @  @ 1 
 

Reservdelspaket (värmetråd) för respektive ugnsmodell 

Antal Ugnsmodell Värmetråd/antal Påse med 

isoleringsfiber/antal 

Krampa/ant

al 
Anmärkning 

1 L, LT 5/13 

 

2 

 

1 

 

6  

1 L, LT 9/13 2 1 6  

1 L, LT 15/13 2 1 6  

1 L, LT 5/14 2 1 -  

1 L, LT 9/14 2 1 -  

1 L, LT 15/14 2 1 -  

 
Pos: 9 /TD /Ersatz-/Verschl eißteile/D en Lieferum fang mit dem Lieferschei n und den Auftr agspapieren vergleichen. Fehlende Teil e und Schäd @ 105\m od_1444835179166_13792.docx @ 414599 @  @ 1 
 

Jämför leveransen med leveranssedeln och orderhandlingarna. Om något saknas eller om 

någon del har skadats genom bristfälligt emballage eller genom transporten ska detta 

omedelbart anmälas till speditören och till Nabertherm GmbH eftersom senare 

reklamationer inte kan godkännas. 
Pos: 10 /TD/Betrieb_Bedi enung/Die mitg elieferten Unterl agen bei nhalten nicht zwangsläufig elek trische Schaltpläne @ 92\m od_1431509856297_13792.docx @ 380979 @  @ 1 
 

 
Anvisning 

De medföljande underlagen innehåller inte nödvändigtvis elektriska kopplingsscheman. 

Skulle du behöva sådana scheman, kan de beställas från Nabertherms serviceavdelning. 

 
Pos: 11 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Sicherheit @ 0\m od_1158843961540_13792.docx @ 13892 @ 1 @ 1 
 

3 Säkerhet 
 
Pos : 12 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Ü berschrift -  Hinw eissym bol e i n der Anl eitung @ 133\m od_1473419357111_13792.docx @ 573568 @ 2 @ 1 
 

3.1 Informationssymboler i anvisningen 
 
Pos : 13 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - Gebot - Gebotszeichen - Wichtige Gebote si nd zu befolgen @ 9\mod_1247056175982_13792.docx @ 62862 @  @ 1  
 

 

Påbud - påbudstecken 

Denna symbol informerar om viktiga påbud, som skall följas. Påbudstecken används för att 

skydda människan mot skador genom att de visar hur man skall bete sig i en viss situation. 
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Pos: 14 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - Gebot - N etzs tecker ziehen @ 229\m od_1575453492176_13792.docx @ 889766 @  @ 1 
 

 

Påbud – dra ur nätkontakten 

Denna symbol hänvisar till att man ska dra ur nätkontakten. 

 
Pos: 15 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung -vor el ektrischer Spannung - zur Verm eidung Anw eisung folgen @ 9\m od_1247055093892_13792.docx @ 62828 @  @ 1  
 

 

Varning för elektrisk spänning 

Den här symbolen informerar användaren om att det råder risk för en elektrisk stöt, om 

följande varningsanvisningar ignoreras. 

 
Pos: 16 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/War nung - Gefahren durch el ektrische Spannung - N etzs tecker zi ehen - für alle Öfen @ 411\m od_1739528718109_13792.docx @ 2724272 @  @ 1 
 

 

 

Varning för elektrisk spänning  

Endast kvalificerade och behöriga elektriker får genomföra arbeten på den elektriska 

utrustningen. Ugnen och kopplingsanläggningen måste sättas spänningsfria (dra ut 

nätstickkontakten) och ugnens alla rörliga delar måste säkras, så att de inte tas i drift av 

misstag under arbeten. Beakta DGUV V3 eller de motsvarande nationella föreskrifterna i 

det land, där utrustningen ska användas. Vänta tills att ugnsrummet och 

påbyggnadskomponenterna har svalnat till rumstemperatur. 

 
Pos: 17 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/War nsym bol _Gefahr - El ektrischer  Schlag - Piktogramm elektr. Schlag - N etzs tecker ziehen @ 9\m od_1247472185096_13792.docx @ 63072 @  @ 1  
 

 

 FARA 

 

• Fara genom elstötar. 

• Livsfara. 

• Arbeten på elutrustningen får endast 

  utföras av kvalificerad  

  elfackman  

  eller av Nabertherm auktoriserad 

  fackpersonal. 

• Dra altid ut stickkontakten ur eluttaget 

innan några som helst arbeten utförs. 

 
Pos: 18 /TD/Einl eitung/Auf die Sicher hei tshi nwei se i n der Anleitung und die i n der  Ofen-Betriebsanl eitung ist  zu achten. @ 74\mod_1411625539929_13792.docx @ 330347 @  @ 1 
 

Beakta säkerhetsanvisningarna i bruksanvisningen och i handboken till ugnen. 
Pos: 19 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Persönliche Schutzausrüs tung (PSA) @ 8\m od_1235643965571_13792.docx @ 51575 @ 2 @ 1 
 

3.2 Personlig skyddsutrustning 
Pos: 20 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Schutzklei dung - Schutzklei dung tr agen @ 5\mod_1220274995030_13792.docx @ 42107 @  @ 1 
 

 

Använd skyddskläder 

 
Pos: 21 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Schutzklei dung - Scharfe Kanten - Um Schni ttverletzungen an scharfen Kanten zu ver hindern, sind geei @ 129\m od_1471934123373_13792.docx @ 563174 @  @ 1 
 

 

Använd lämpliga skyddshandskar för att förhindra skärskador på vassa kanter. 

 
Pos: 22 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Schutzklei dung - Schutzbrille trag en @ 407\mod_1720169619788_13792.docx  @ 2638682 @  @ 1 
 
 

 

Använd skyddsglasögon för att skydda dina ögon. 
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Pos: 23 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Schutzklei dung - Schutz- und Atemschutzmaske ( P2 oder höher) - Faserisolier ung @ 25\mod_1341388509802_13792.docx @ 166744 @  @ 1 
 

 

Använd en andningsskyddsmask (P2 eller högre) för att skydda andningsvägarna t.ex. vid 

arbeten med fiberisoleringen. 

 
Pos: 24 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Allgemei ne Hinw eise bei W artung und Ins tandhaltung - Betriebsumg ebung @ 115\m od_1458296505412_13792.docx  @ 455709 @ 2 @ 1 
 

3.3 Allmänna anvisningar vid underhåll och service 
Pos: 25 /TD/W artung_R ei nigung _Instandhaltung/Wartung und Instandhaltung - Betriebsumgebung (S55) @ 115\mod_1458296883322_13792.docx @ 455763 @  @ 1 
 

• Allt underhållsarbete ska ske i ren miljö. 

• Varning: Skydda dina ögon och händer vid alla slags rengöringsarbeten. 

• Hantera produkten alltid varsamt och försiktigt. 

• Använd produkten inte i miljöer där det finns frätande gaser, kemikalier, saltvatten 

eller ånga. 

• Använd produkten endast inom de tillåtna driftsvärdena om det finns risk för 

explosion. 

• Använd produkten inte på platser där den kan utsättas för vibrationer och stötar. 

Kontrollera produktens tekniska data. 

• Använd produkten inte på platser där den kan utsättas för strålningsvärme. 

• Använd en mjuk och ren trasa som inte luddar för rengöringen. Många 

rengöringsmedel som används inom industrin eller i hushållet innehåller substanser 

med skurande effekt och kemiska koncentrat. Dessa får inte användas för rengöringen. 
Pos: 26 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/W arnung - Bei unsachgem äßer Ins tall ati on i st die Funkti on und Sicherheit der Anlag e nicht m ehr ...  @ 3\m od_1193759200813_13792.docx @ 26437 @  @ 1 
 

 

Varning - Allmänna faror 

Vid felaktig installation är anläggningens funktion och säkerhet inte längre säkerställd. 

Anslutningen får bara monteras fackmannamässigt korrekt och tas i drift av kvalificerad 

personal. 

 
Pos: 27 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Nabertherm übernimmt keine H aftung für  Schäden, die durch ei ne unsachgemäße Montage ...  @ 50\mod_1385647167647_13792.docx @ 256183 @  @ 1 
 

 
Observera 

Nabertherm tar inget ansvar för skador som har förorsakats av felaktig montering. 

 
Pos: 28 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Ü berschrift  - Vorberei tung @ 413\mod_1752502925386_13792.docx @ 2771729 @ 1 @ 1 
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4 Förberedelse 
Pos: 29 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Ü berschrift  - Bereitzus tell endes W erkzeug für die M ontage: @ 5\m od_1220265103999_13792.docx @ 42046 @ 2 @ 1 
 

4.1 Verktyg som behövs för monteringen 
Pos: 30 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/W erkzeuge für den W echsel der Heizelem ente (M06.0017) @ 413\mod_1752503744005_13792.docx @ 2771792 @  @ 1 
 

 
  

Insexnycklar i olika 

storlekar 

Spårskruv- 

mejsel 0,5x3,0 

Stjärnskruv- 

mejsel PH1 

Bild 1: Verktyg 
Pos: 31 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Überschrift -  Contr oller/Ofen ausschal ten @ 0\mod_1169109234337_13792.docx @ 14168 @ 2 @ 1 
 

4.2 Stäng av controller/ugn 
Pos: 32 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Sym bole_Sym boldarstellungen/Contr oller ausschalten_Ablauf-Anzeige-Bemerkung - Tabelle @ 67\mod_1408450457829_13792.docx  @ 314416 @  @ 1 
 

Stänga av reglerenheten 

Sekvens Indikering Anmärkning 

Stäng av med 

nätströmbrytaren 

 /  

Stäng av genom att sätta 

nätströmbrytaren i läge ”O”. 

(Nätströmbrytartyp beroende på 

utrustning/ugnsmodell) 

 
Pos: 33 /TD/Betrieb_Bedi enung/Überschrift - Snap-In- Kupplung (Stecker) vom Ofengehäuse trennen 1.1 @ 12\m od_1282113872192_13792.docx @ 96932 @ 2 @ 1 
 

4.3 Skilja Snap-In-kopplingen (stickkontakt) från ugnshuset 
 
 
Pos : 34 /TD/Betrieb_Bedi enung/Bedi enung Snap-In-Kuppl ung ( Stecker) vom Ofeng ehäuse trennen @ 12\mod_1282114156861_13792.docx @ 96954 @  @ 1 
 

Tryck försiktigt med en liten spårskruvdragare upp låshaken (2) och dra samtidigt ur 

stickkontakten (3) ur kopplingen (4). 

 

Fig2: Skilja Snap-In-kopplingen (stickkontakt) från ugnshuset (bilden är en liknande bild) 
Pos: 35 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0013/Ü berschrif t - D emontage der hi nteren Ofenverklei dung @ 407\m od_1720602033709_13792.docx @ 2639847 @ 2 @ 1 
 

4.4 Demontering av den bakre ugnsbeklädnaden 
Pos: 36 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Hi nweis -  Aufgrund der unterschi edlichen Ofenm odell e, empfehlen wir einig e Fotos vom Ausg angsz  @ 407\mod_1721222803746_13792.docx  @ 2643392 @  @ 1 
 

 
Anvisning 

På grund av de olika ugnsmodellerna rekommenderar vi att ta några foton på utgångsläget, 

de dragna värmetrådarna och kopplingsanläggningen. Det underlättar vid den senare 

monteringen och inkopplingen av de nya värmeelementen. 

 
Pos: 37 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Umlaufende Schrauben der Abdeckung si nd mit g eeignetem W erkzeug zu l ösen  .. .  - Beschr eibung @ 22\m od_1333008626711_13792.docx @ 153528 @  @ 1 
 

Lossa alla skruvar runtom på täckkåpan med ett lämpligt verktyg och förvara dem på en 

säker plats för senare återanvändning. Sätt ner täckkåpan på ett mjukt underlag (t.ex. 

skumgummi). Antalet skruvar och deras position kan variera beroende på vilken 

ugnsmodell man har. Även bilden som visas kan skilja sig något beroende på ugnsmodellen 

och utrustningen. 
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Pos: 38 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Wenn vorhanden auf das Schutzerdungskabel der Rückwand zur Kl emme achten geg ebenenfalls ist das Kabe @ 145\m od_1481181366908_13792.docx @ 607896 @  @ 1 
 

Var uppmärksam på skyddsjordningskabeln, om det finns en sådan, från bakväggen till 

klämman. Lossa kabeln från klämman vid behov. 
Pos: 39 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0010/D em ontage der hinter en Verklei dung (S67) -  Grafik @ 345\m od_1651482847846_13792.docx @ 2345308 @  @ 1 
 

 

 

Bild 3: Demontering av den bakre beklädnaden (liknar den på bilden) 
Pos: 40 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0010/Ü berschrif t - D emontage der el ektrischen Verbi ndungen @ 345\mod_1651482650374_13792.docx @ 2345277 @ 2 @ 1 
 

4.5 Demontering av elektriska förbindelser 
Pos: 41 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Schrauben (1,2) mit  Hilfe von (Schraubendr ehern (5,6) aus der Anschl usskl emme (4) l ösen....  @ 413\mod_1752505198803_13792.docx @ 2771823 @  @ 1 
 

Lossa skruvarna (1, 2) från anslutningsklämman (4) med hjälp av skruvmejslarna (5, 6). Ta 

sedan bort värmetråden (3) från klämman. 
Pos: 42 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Achtung: Es besteht Verletzungsgefahr an den spi tz zulaufenden Drahtenden! @ 413\m od_1752562251504_13792.docx @ 2772109 @  @ 1 
 

Observera: Det finns risk för personskador utgående från de spetsiga trådändarna! 
Pos: 43 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/D em ontage el ektrischen Verbi ndung en M06.0017 - Grafik  @ 413\mod_1752505865497_13792.docx @ 2771854 @  @ 1 
   

 

 

 1 Spårskruv/2 PH-skruv/3 Värmetråd 

4 Anslutningsklämma/5 Skruvmejsel 0,5x3/6 PH1-skruvmejsel  

Bild 4: Demontering av elektriska förbindelser (liknar dem på bilden) 
Pos: 44 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Ü berschrift  - Ausbau der Heizelem ente @ 216\mod_1558692473814_13792.docx @ 846154 @ 1 @ 1 
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5 Demontering av värmeelement 
Pos: 45 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Di e H eizel emente ( 1) können nach D emontage der el ektrisc hen Verbi ndung en durch di e R ückw and ( 3).. . @ 413\m od_1752506146758_13792.docx @ 2771885 @  @ 1 
 

Värmeelementen (1) kan dras ut genom bakväggen (3), när de elektriska förbindelserna har 

demonterats. Det är nödvändigt att använda handskar (2). Se till att värmetrådens ände inte 

reser sig (4). Reser sig värmetråden, leder det till att isoleringen skadas vid utdragningen. 
Pos: 46 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Entfernen der H eizel emente (M 06.0017) - Grafik @ 413\mod_1752506500502_13792.docx @ 2771916 @  @ 1 
 

 

1 Värmeelement/2 Handskar/3 Bakvägg/4 Värmetråden reser sig 

Bild 5: Borttagning av värmeelementet (liknar dem på bilden) 
Pos: 47 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Ers tinbetriebnahme/Überschrift -Ei nbau der  neuen H eizel emente @ 216\m od_1558699012677_13792.docx @ 846397 @ 1 @ 1 
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6 Montering av nya värmeelement 
Pos: 48 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Wir em pfehlen den Austausch der H eizel emente immer  mit zw ei Personen durchzuführ en. @ 179\mod_1516002991027_13792.docx @ 731010 @  @ 1 
 

Vi rekommenderar att värmeelementen alltid byts med hjälp av två personer. 
Pos: 49 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Es wird em pfohl en vor Ei nbau der H eizdrähte den Ofenr aum  gründlich zu rei nigen, zum Beispi el durch @ 105\mod_1444835111570_13792.docx @ 414495 @  @ 1 
 

Innan värmetrådarna monteras rekommenderar vi att noga rengöra ugnsrummet till exempel 

med hjälp av en dammsugare. 
Pos: 50 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Di e im Lieferum fang enthaltenen Heizdrähte sind vor der M ontag e auf Beschädigungen zu über prüfen. @ 105\m od_1444835174299_13792.docx @ 414573 @  @ 1 
 

Kontrollera värmetrådarna som ingår i leveransen innan monteringen att de inte har tagit 

skada. 
Pos: 51 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/D en Li eferumfang mit dem  Li eferschein und den Auftragspapi eren vergleichen. Fehlende Teile und Schäd @ 105\mod_1444835179166_13792.docx @ 414599 @  @ 1 
 

Jämför leveransen med leveranssedeln och orderhandlingarna. Om något saknas eller om 

någon del har skadats genom bristfälligt emballage eller genom transporten ska detta 

omedelbart anmälas till speditören och till Nabertherm GmbH eftersom senare 

reklamationer inte kan godkännas. 
Pos: 52 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/H eizraum und Kl emmen si nd von Brennrücks tänden zu r einigen. @ 413\mod_1752507472992_13792.docx @ 2771947 @  @ 1 
 

Rengör värmerummet och klämmorna från brännrester. 
Pos: 53 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Hi nweis  - Beim Einbau und Handling der neuen El emente is t es notwendig, di e im Liefer umfang.. . @ 413\m od_1752507894295_13792.docx @ 2771978 @  @ 1 
 

 

Anvisning 

Vid monteringen och hanteringen av de nya elementen är det nödvändigt att använda de 

bomullshandskar som ingår i leveransomfattningen. 

 
Pos: 54 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Di e neuen Heizelem ente (1) sind durch die Öffnung in der Rückwand (3) ei nzuführen. Dabei ist. .. @ 413\m od_1752508023918_13792.docx @ 2772009 @  @ 1 
 

För in de nya värmeelementen (1) genom öppningen i bakväggen (3). Se då till att 

isoleringen inte skadas och att värmeelementen (1) förs in korrekt i fästhålet i kragen (4). 
Pos: 55 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Einsetzen der  Heizelem ente - Gr afik @ 413\m od_1752561787720_13792.docx  @ 2772078 @  @ 1 
 

 

 

1 Värmeelement/2 Handskar/3 Bakvägg/4 Fästhål i kragen 

Bild 6: Isättning av värmeelement (liknar dem på bilden) 
Pos: 56 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Achtung: Es besteht Verletzungsgefahr an den spi tz zulaufenden Drahtenden! @ 413\m od_1752562251504_13792.docx @ 2772109 @  @ 1 
 

Observera: Det finns risk för personskador utgående från de spetsiga trådändarna! 
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Pos: 57 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Ü berschrif t - Stopfen der Zwi schenräume mit Faserw atte @ 413\m od_1752562534384_13792.docx  @ 2772140 @ 2 @ 1 
 

6.1 Fyllning av mellanrum med fibervadd 
Pos: 58 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Di e Zwischenr äum e i n der Isolierung zwischen R ohr und der Bohr ung m üssen mit der  beiliegenden.. . @ 413\m od_1752562862793_13792.docx @ 2772172 @  @ 1 
 

Mellanrummen i isoleringen mellan röret och hålet måste fyllas med den medföljande 

fibervadden (1). För gärna in fibervadden (1) i mellanrummen med hjälp av en liten 

skruvmejsel (2). 
Pos: 59 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Stopfen mit  Faserw atte - Grafik @ 413\mod_1752563174451_13792.docx @ 2772203 @  @ 1 
 

 

1 Fibervadd/2 Skruvmejsel  

Bild 7: Fyllning med fibervadd (liknar den på bilden) 
Pos: 60 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Ü berschrif t - Anschl uss der el ektrischen Verbi ndung en @ 413\mod_1752563446037_13792.docx  @ 2772234 @ 2 @ 1 
 

6.2 Anslutning av elektriska förbindelser 
Pos: 61 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/D er Anschl uss der el ektrischen Verbi ndung en erfolgt i n der umgekehrten R eihenfolge zur D emontage....  @ 413\mod_1752563633872_13792.docx  @ 2772266 @  @ 1 
 

Montera de elektriska förbindelserna i motsatt ordningsföljd till demonteringen. För in 

värmetrådarna i anslutningsklämman (4). Säkra sedan värmetrådarna med hjälp av 

skruvarna (1). Se då till att det inte går att lossa dem av misstag. Fäst sedan 

anslutningsklämman (4) på bakväggen med hjälp av skruven (2). 
Pos: 62 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Anschl uss  der elek trischen Verbi ndungen - Grafik  @ 413\mod_1752563737811_13792.docx  @ 2772297 @  @ 1 
 

 

1 Spårskruv/2 PH-skruv/3 Värmetråd 

4 Anslutningsklämma/5 Skruvmejsel 0,5x3/6 PH1-skruvmejsel 

Bild 8: Anslutning av elektriska förbindelser (liknar dem på bilden) 
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Pos: 63 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/W arnung - Bei unsachgem äßer Ins tall ati on i st die Funkti on und Sicherheit der Anlag e nicht m ehr ...  @ 3\m od_1193759200813_13792.docx @ 26437 @  @ 1 
 

 

Varning - Allmänna faror 

Vid felaktig installation är anläggningens funktion och säkerhet inte längre säkerställd. 

Anslutningen får bara monteras fackmannamässigt korrekt och tas i drift av kvalificerad 

personal. 

 
Pos: 64 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Hi nweis -  Alle Schr auben der Anschlussklemm en si nd nach einer Betriebsw oche und danach ei nmal ...  @ 105\mod_1444835336946_13792.docx @ 415119 @  @ 1 
 

 

 

Observera:  

Alla skruvar på anslutningsklämmorna ska dras åt på nytt efter en veckas drift och därefter 

en gång om året. Undvik absolut att belasta eller att snedvrida värmetråden. Om detta inte 

beaktas kan värmetråden förstöras.  

 

 
Pos: 65 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Wir empfehlen die Schaltanl age und den Ofenraum abschli eßend zum Beispiel  durch Absaug en... @ 413\m od_1752564872132_13792.docx  @ 2772328 @  @ 1 
 

Vi rekommenderar att till sist rengöra ugnsrummet noga, exempelvis genom att dammsuga 

det. 
Pos: 66 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Di e M ontag e der Abdeckung/en er folgt i n umgekehrter R eihenfolge. D as vor her g elös te Er dungskabel...  @ 413\mod_1752564927806_13792.docx @ 2772359 @  @ 1 
 

Montera skyddsplåten/-arna i omvänd ordningsföljd. Anslut den tidigare lossade 

jordningskabeln mellan klämman och skyddsplåten på ett korrekt sätt. Kabeln bakom 

skyddsplåten måste vara frilagd och den får varken dras över eller röra vid komponenter 

som i sin tur rör vid värme. 
Pos: 67 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - All e Schr aub- und Steckverbi ndungen si nd or dnungsgemäß  zu überprüfen. @ 21\m od_1331807422171_13792.docx @ 151869 @  @ 1 
 

 
Observera 

Kontrollera alla skruv- och insticksförbindningar så som föreskrivet. 

 
Pos: 68 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Es ist darauf zu achten, dass keine Kabel her ausschauen oder eing eklemm t si nd. Dabei ist  @ 35\mod_1359450850246_13792.docx @ 207013 @  @ 1 
 

 
Observera 

Det är viktigt att se till att inga kablar tittar fram eller är klämda. Var observant vad det 

gäller ytor med vassa kanter.  

 
Pos: 69 /TD/Betrieb_Bedi enung/Überschrift - Betrieb @ 0\mod_1168951185590_13792.docx @ 14107 @ 1 @ 1 
Drift 

7 Drift 
Pos: 70 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/N etzs tecker einstecken danach N etzschalter ei nschal ten und Ofen auf Funk tion prüfen. @ 66\mod_1407497364829_13792.docx  @ 312083 @  @ 1 
 

Sätt i nätstickkontakten, slå på huvudströmbrytaren och kontrollera att ugnen fungerar. 

 
Pos: 71 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Überschrift -  Contr oller/Ofen einschalten @ 0\mod_1168947051396_13792.docx  @ 14105 @ 2 @ 1 
 

7.1 Slå till controllern/ugnen 
Pos: 72 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/C ontroller  ei nschalten_Ablauf-Anzeige-Bemerkung - Tabelle mit  Gr afik - B500 @ 281\m od_1623761286688_13792.docx @ 2150527 @  @ 1 
 

Påslagning av styrenheten 

Förlopp Fönster Anmärkningar 

Slå på 

huvudströmbrytaren 

 /  

Sätt huvudströmbrytaren i läget ”I”. 

(typ av huvudströmbrytare utifrån 

utrustning och ugnsmodell) 

Ugnsstatusen visas. 

Efter ett par sekunder 

visas temperaturen. 

 

När temperaturen visas på styrenheten, 

är styrenheten driftklar. 
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Pos: 73 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0010/Di e Bildung einer Oxidschicht bei der Verw endung von Schutzgas - H eizelem ente @ 413\mod_1752565129756_13792.docx @ 2772390 @  @ 1 
 

 

Användning av 

skyddsgaser 

 

 

 

 

Det måste bildas ett oxidskikt, för att värmeelementen ska fungera korrekt. Vi 

rekommenderar en oxidationsbränning varje månad i en oxiderande atmosfär för att 

skapa ett skyddande oxidskikt och därmed regenerera värmeelementen. 

För tiden för oxidationsbränning, se kapitlet ”Rekommendation inför den första 

uppvärmningen av ugnen”. 

Upprepa den här processen vid idrifttagandet och efter varje byte av värmeelement. 

Utför oxidationsbränningen utan vare sig brännhjälpmedel eller sats. Icke 

brännbara skyddsgaser förhindrar oxidationen. Befintliga gasningsanordningar 

måste stängas av inför oxidationsbränningen. 

Oxiderande atmosfärer (exempelvis luft 

eller syrgas) främjar oxidationen av 

värmeelementen. 

Icke brännbara skyddsgaser (reducerande 

atmosfärer, såsom argon och helium) 

förhindrar oxidationen.  

Före 

Nästbildning är en naturlig process som 

inte kräver någon korrigering. En kraftig 

nästbildning kan emellertid påverka 

temperaturfördelningen. 

 

Efter (nästbildning) 

 
Pos: 74 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Das Stillsetzen im N otfall is t vorgesehen durch Zi ehen des  Netzsteckers. @ 229\m od_1575454907149_13792.docx @ 889812 @  @ 1 
 

 

Observera 

I nödfall stoppas anläggningen genom att man drat ur nätstickkontakten resp. 

nätproppen. Det måste därför alltid vara möjligt att komma åt den när anläggningen är i 

drift, för att i nödfall snabbt kunna dra ut den ur eluttaget. 

 
Pos: 75 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Umw eltschutzvorschrif ten @ 0\m od_1167826189237_13792.docx @ 13997 @ 2 @ 1 
 

7.2 Miljöskyddsföreskrifter 
 
Pos : 76 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Umw eltschutzvorschriften - El ektr onische Bauteile-Al tmetall @ 129\m od_1472049496295_13792.docx @ 563394 @  @ 1 
 

• Demontera de elektroniska komponenterna och sortera dem som elskrot. 

• Sortera de metaller som inte är hälso- och/eller miljöfarliga som metallskrot. 

• Kontakta ett avfallsföretag beträffande omhändertagande av de material som anges 

ovan. 

 
Pos: 77 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Nationalen Vorschriften des j ew eiligen Verwendungslandes si nd zu beachten. @ 10\m od_1258644986266_13792.docx @ 68880 @  @ 1 
 

 

Observera 

Beakta alltid alla nationella föreskrifter som gäller i ditt land. 

 
Pos: 78 /TD/Service-Typenschild/Nabertherm-Service @ 363\mod_1662447350668_13792.docx  @ 2382277 @ 1 @ 1 
 

8 Nabertherm-service 

För anläggningens underhåll och reparation finns Nabertherms service när som helst till Ert 

förfogande. 

För ev. frågor, problem eller önskemål tas vänligen kontakt med företaget 

Nabertherm GmbH. Skriftligen, via telefon eller Internet. 
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Skriftligen 

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstrasse 20 

28865 Lilienthal 

Germany 

Via telefon eller fax 

Phone: +49 (4298) 922-333 

Fax:     +49 (4298) 922-129 

Internet eller via e-mail 

www.nabertherm.com 

contact@nabertherm.de 

När Du tar kontakt ber vi att Du har uppgifterna på ugnens eller controllerns typskylt 

till hands. 
Pos: 79 /TD/Service-Typenschild/Typenschild g eklebt_108 x  84 ohne C E-Zeichen -  mit Beschr eibung @ 310\m od_1636367832272_13792.docx @ 2277827 @  @ 1 
 

Vänligen ange följande uppgifter som står på typskylten: 

 

Ugnsmodell 

Serienummer 

Artikelnummer 

Tillverkningsår 

Fig. 9: Exempel (typskylt) 
Pos: 80 /Steuermodul e/=== Seitenum bruch === @ 0\m od_1158819844943_0.docx  @ 14563 @  @ 1 
 
  

1

2

3

4
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Pos: 81 /TD/N otizen/Ü berschrift -  1. Für Ihre N otizen @ 146\mod_1481798022530_13792.docx @ 610414 @ 1 @ 1 
 

9 För Dina notiser 
 
=== Ende der Liste f ï¿½r Textm arke Inhalt ===  
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